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CEMAHTUKO-CUHTAKCHUYHI 3ACOBA ®OPMYBAHHSA ITEOJIOI'EM
(na martepiaai npomoBu JI. Kemepona)

Y cmammi posenamymo mexanizmu nepemeopeHHs MOBHOI OOUHUYi Ha ideonozemy,
AKI (PYHKYIOHYIOMb HA CeMAHMUKO-CUHMAKCUYHOMY pigni. OCHOBHUMU 3 MAKUX MeXAaHi3-
Mi8 € XHCUBAHMSA O0IECN08A AK 0E3aKMAHMHO20 MA 68e0eHHs 00 CMPYKMYpU peuenHs ao-
CMPAKmMHo20 Nce8oo-aKkmanma.

Knouosi cnosa: ioeonozema, oiecnogo, akmaunm.

[IpeameToM Hamioi CTAaTTI € 1A€0J0T€Ma, BUBYEHHS XapaKTEPHUCTUK SKOI CTAaHOBUTH
aKTyaJIbHUW HAMpsIM Cy4YacHOi JIHTBICTUKH. DOpMyBaHHS 11€0JI0T€MHU, MiJ KO PO3YyMi-
€MO MOBHY OJHMHHIIIO, SIKA TIOB1IOMJISIE KOJEKTUBHOMY ajpecary Nesike iCTOPHYHO chop-
MOBaHE 3HAaHHA MPO OTOYYIOYHI CBIT, a TAaKOXK (OpPMY€E CTaBICHHA ajapecaTa 10 AiHCHOCTI,
MO’K€ B11I0yBaTUCA Ha TPhOX PIBHAX: CEMAaHTUYHOMY, (hOpMaNIbHOMY I MparMaTuyHOMY.

Ha cemaHTHYHOMY piBHI MOBU BHOKPEMIIIOEMO HHU3KY 3aC001B, BUKOPUCTAHHS SIKMX
703BOJIsIE MOBIIO (hOpPMYBATH 17i€ojoreMy. 3a pe3yJbTaTaMH Halloro MONEPEeAHBbOro J10-
CHIDKEHHS MO0 TaKUX JIGKCMKO-CEMaHTHYHUX 3ac00iB HalekaTh: €(eKT CeMaHTHYHOTO
MiJICUIICHHS, TiAMiHa 00'€KTUBHOI MOJAJIBHOCTI Cy0'€KTUBHOIO, a TaKOX 3aCTOCYBAaHHS
BUILOTO CTYNEHS MOPIBHAHHS NMPUKMETHHKA a00 MPUCITIBHUKA 3 METOI0 3MIHU CEMaHTUY-
HO1 CTPYKTYpPU MOBJICHHEBOI KOHCTPYKIi [2]. B ycix mepenidyeHux mpuiioMax Mae Micle
CBIJIOMa 3MiHa J€HOTATUBHOI'O YM KOHOTATUBHOI'O 3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJMHULI, PE3YJb-
TaTOM 4OT0 € ()OpPMYBaHHS 11€0JOTeMH.

MerTtoro * mpenctaBieHoi poOOTH € BUOKpEMIIEHHS (hOpMaJbHUX 3aC001B yTBOPEHHS
imeonoreMu. MatepiaJioM JTOCHIIKEHHS € MpoMoBa mpem'ep-miHicTpa BenumkoOpuranii
. Kemepona, purosiomieHa 15 cepnusa 2011 poky sik BIANOBIAb Ha XBUJIIO 3aBOPYIICHb
1 MapoaepcTB y pi3HuX Mmictax AHriii 3 6 mo 10 cepnus 2011 poky [4]. Kpim Toro, ans
aHali3y CIOBHUKOBHX NeQiHIIill Ta KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y MOBHHUX OJUHHUIL BUKOPHCTAHO
TIIyMa4HU# CIIOBHUK cydacHoi aHrmiilicekoi MmoBu Oxford Advanced Learner's Dictionary [6].

OTtxe, Ha QOpMaTbHOMY, YH CEMAaHTHKO-CHHTakcmuHOMY (3a A. O. MipomHnueH-
KOM), piBHI criocTepiraeMo crnpoOu chopMyBaTH i€0JIOreMy Yepe3 CTBOPEHHS HANpPyTH
MDX TJIJAHOM T'PaMaTUYHOT'O BUPAXXEHHS H MJIaHOM KOMYHIKaTUBHOTO 3MICTy peueHHs [1].

3riIHO CIpoOM OMUCY CHHTAKCUCY B MEXKAaX CTPYKTYPHOTO HiAXOAY /10 BUBUEHHS
MOBH, 3po0OsieHOi (paHIy3pkuM nociigHukoM JlrockeHoM Tenbepom (1893-1954), as-
TopoM (GyHIaMEHTAIbHUX Mpalb i3 3arajlbHOI TEOpil CHMHTaKCHCY, HEHTPOM OYyIb-IKOTO
pedeHHs € niecnoBo. Peuenns, 3a JI. TenbepoM, € «ManeHbKOIO APaMoOr0», B LEHTPI SKOI
3HaXOJUTHCS [is, BUPaKeHa AIECIOBOM. 3aJ€KHUMHU BiJ MI€CIOBA € aKTAaHTHU (MIIAMETH
i nonmatku) M cipkoHcTtaHTU (0OcTaBuHU). JliecaoBa, BIAMOBIAHO IO IIET TEOPii, MOXKYTh
MaTH Pi3HYy BaJICHTHICTh - OyTH OJHO-, ABOX-, TPbOX- UM O€3aKTaHTHUMHU [3].

TakuM YMHOM, OJHHUM 13 MEXaHI3MIB CTBOPEHHS ificosioreM Ha (OpMaTbHOMY PiBHI
€ 3MiHA BaJIEHTHOCTI AiecaoBa. [lo-mepiie, momupeHUM y MOJITHYHIA KOMYHIKAIli €
B/KHBaHHS Ji€CJI0Ba sIK 0€3aKTAHTHOT0, TOOTO BHUITYIICHHS cy0'eKTa Jii 32 JOMOMOTOI0
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3aCTOCYBaHHS MACHBHOTO CTaHy aieciaoBa. Hopman ®depkiay posrisnae Takui mpuiiom
AK 171€0JIOT1YHO MOTUBOBAHE 3aTEMHEHHS ar€HTUBHOCTI, IPUYMHHOCTI U BIANOBIAJIBHOC-
Ti («ideologically motivated obfuscation of agency, causality and responsibility») [5, c.
103], OCKUIbKM B peUYEHHI HE BU3HAYEHO BUHYBATIA, NpUUMHY npodnemu. Came Ha Tako-
My npuiiomi moOyA0BaHO HACTYMHMH npukian 3 npomosu J[. Kemepona:

It is exactly the same with health and safety - where regulations have often been
twisted out of all recognition into a culture where the words 'health and safety'are lazily
trotted out tojustify all sorts of actions and regulations that damage our social fabric.

VY HaBeneHOMY MNpUKIAAl MOBELb YXWISETHCS B1J 3a3HAUYCHHsS Cy0'€kTa, Ha SKOMY
JICKUTH BIANMOBIAAIBHICTh 32 BUKOHAHHS [ii, BUPAXKEHOI J1€CIOBOM-TIpUCYAKOM. OaHaK
LIJIKOM 3pO3yMIJI0, IO BIAMOBIAAJIBHUMHU 32 pO3POOKY i TOTpUMAaHHS 3aKOHIB, 3aKOHIB y
rajxy3i OXOpOHH 3J0pOB's 1 O€3MeKH, 30KpeMa, €, BIIMOBIIHO, MApIaMEHT 1 yps (040Jr0-
BaHHUI CAMUM MOBIIEM).

[To-npyre, sk 1OBOAUTH aHajl3 MOJITHYHHUX TEKCTIB, 1HIIUM MPOSIBOM 3MIHU BaJICHT-
HOCTI JIi€CJIOBA € MiAMiHA cy0'€KTa Yepe3 BBEAEHHA 10 CTPYKTYPHU peyvyeHHs adcTpak-
THOT'O NCEeB/I0-aKTAHTA, SIK y HACTYITHUX MPUKIAIaX:

1. For years weVe had a police force suffocated by bureaucracy, officers spending
the majority oftheir time filling informs and stuck behind desks.

2. For years we've had a system that encourages the worst in people - that incites
laziness, that excuses bad behaviour, that erodes self-discipline, that discourages hard

work...
. above all that drains responsibility away from people.

3. Last December I asked Emma Harrison to develop apian to help get these families
on track. It became clear to me earlier this year that - as can so often happen - those
plans were being held back by bureaucracy. ... Now that the riots have happened I will
make sure that we clear away the red tape and the bureaucratic wrangling, and putrocket
boosters under this programme...

4. We need a sense of social responsibility at the heart of every community. Yet the
truth is that for too long the big bossy bureaucratic state has drained it away. It's usurped
local leadership with its endless Whitehall diktats. It's frustrated local organisers with its
rules and regulations. And it's denied local people any real kind of say over what goes
on where they live. Is it any wonder that many people don tfeel they have a stake in their
community? This has got to change. And we 're already taking steps to change it.

5. The truth is, the interpretation of human rights legislation has exerted a chilling
effect on public sector organisations, leading them to act in ways that fly in the face of
common sense, offend our sense of right and wrong, and undermine responsibility.

B ycix HaBemeHux mpukiIagax (QYHKIIOHYe HEBU3HAUYEHO-aOCTPAaKTHHUN AaKTaHT
(.bureaucracy; the big bossy bureaucratic state, a system, interpretation), Ha SIKOMY, K
CTBEPKY€ MOBEIlb, JIGKUTh NMPOBHUHA 32 HeepeKTUBHY poOOTy moumimii (mpukiazn 1), Bia-
CYTHICTh €()EeKTHUBHOI CHiBIpali 3 MpoOJEMHUMH CiM'ssMu (TIpukian 3), He3adOBITbHHM
pIBEHb MICIIEBOTO CaMOYIPABIIHHS W 0COOMCTOT BiMOBIAAIBbHOCTI 32 JOOPOOYT rpoMaan
(mpukinan 4), HeeheKTUBHY poOOTY TpOMAJChKUX OpraHizaimii (mpukiam 5), a Takox 3a
acolliajgbHy MOBEAIHKY, HEJUCIUILTIHOBAHICTh 1 HEOaKaHHS IPAIIOBaTH 3 OOKY OKpEeMHX
rpoMajisiH (mpukian 2). Ko 3adyduTd 10 aHaIi3y HaBEICHUX YPUBKIB KOHTEKCT YCiel
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npomoBu J[. Kemepona, To cTae 3po3yMinumM, MO 1€ i € Maifi)ke TMOBHUI CIHCOK PO3TJIsi-
HYTHUX y Hil TpoOiieM, ajpke mija3aroioBkamu (M, BIAMOBIAHO, OCHOBHUMHU T€MaMH) MPo-
MoBU €: Why this happened, Politicians and behaviour, Broken society agenda, Security
fightback, Families and parenting, Schools, Respect for community, Responsibility and
welfare, Human rights and health and safety, National Citizen Service. Inmumu cioBamu,
MOBEIIb TTOKJIJa€ BiAMOBIAANBHICTh 3a OLIBIIICTh ICHYIOUHX y JIepXKaBi MpoOeM Ha He-
BHU3HAYCHO-a0CTPaKTHOTO aKTaHTa «OIOPOKpaTUYHA CHCTEMay», a HE Ha YpsI KpaiHH.

Ha namy nymky, Taka niamina cy0'exra go3poiisie J[. KemepoHy 3acTocyBaT BUT1IHE
st cede npotuctaiaeHHs the (bad bureaucratic) state vs the (good) us, npo mo cBif-
YHUTH MOSIBa aKTaHTa We 6 TMpuknanax 4i 5:

we 're already takingsteps to change it.

[ToHATTS, SIKI TAKMM YMHOM IPOTUCTABJISE MOBELb, - 1€ HE «MU» W «BOHU» (OCKiIb-
KM B TaKOMY BHUMAJKy WOMY ciijg Oyno O i1eHTU(DIKYBaTH «BOPOTa»), a «MU» M «BOHOM.
«BoHO» HaOyBae pi3HUX O0JUY (System, interpretation, bureaucracy), ane HE3MIHHO €
MPOIYKTOM MiSIBHOCTI ypsxy. Taka migMiHa MOHATh BUKOHYE TOJBIHHY (QYHKIIIFO: TIO-
nepie, He MPOCTO 3HIMAE 3 YPsIAY BIMOBIAAIBHICTh, @ HABITh MEPETBOPIOE MOTO HA KEPT-
By - CHUCTEMH, OIOpPOKPATHYHOI TATAaHWHHU, 00CTaBUH. EKCIIIMTHE MiATBEpAXKEHHS IIi€i
IYMKHU 3HAXOJIUMO B TeE3i:

People aren't the architects oftheir ownproblems, they are victims of circumstance.

[To-gpyre, MPOTHCTABICHHS «MI» VS «BOHO» JIa€ 3MOTY ypsIy CUTHATI3yBaTU CBOIO
€IHICTh 3 HAPOJOM 1 «3aKpIMUTH» ii epe]] JIUIEM CIUIBHOTO (ajie He BU3HAYEHOT0) BOpora:

There is no 'them 'and 'us— there is us. We are all in this together, and we will mend
our broken society - together.

Takum umHOM, Ha (QopMaTbHOMY pPiBHI MOBH iCHY€ HHM3Ka 3ac00iB, BUKOPHUCTAHHS
SAKUX J03BOJIsS€E MOBI[IO TIEPETBOPIOBATH MOBHI OJMHUII HA ieonoremMu. /1o Takux cemaH-
TUKO-CHUHTAaKCUYHUX 3aC00iB BIIHOCHMO BXXUBAHHS Ji€ciOBa K 0€3aKTAaHTHOTO, a TaKOX
BBEJCHHS 10 CTPYKTYpPH peUeHHs aOCTPaKTHOro nceBio-akTanTta. OOuaBa 3a3Hau€eHI pU-
oMu 0a3yrOThCs Ha 3MiHI BaJ€HTHOCTI J1€CJIOBA 3 METOI 3MIHU CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH
MOBJICHHEBOI KOHCTpYKIIii. IlepcrekTuBy mojaiplIMX IOCHIIKEHb BOayaeMoO B aHai3i
3ac00iB (opMyBaHHS 11€0JIOTEMU HA MPAarMaTUYHOMY PiBHI.
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Rudyk 1. M. Semantic-syntactical means of forming ideologemes (based on
D. Cameron's speech)

The article singles out the mechanisms of converting a language unit into ideologeme
at the semantic-syntactical level. Dominant among them are treating the verb as non-
actant, and introducing an abstractpseudo-actant into the sentence structure.

Key words: ideologeme, verb, actant.

Pyoux H. H. Cemanmuko-cunmakcuyecKkue cpeocmea (hopmMuposanus uodeoiozem
(na mamepuane peuu /[. Kimepona)

B cmamve ycmanoenenvl mexanuzmvl npeobpazosanus A3vlK080U eOUHUYbl 8 U0eoo-
2emy, (YHKyuonupylowue Ha CemMaHmuko-CUHMAKCUYecKom yposHe. (OCHOBHbIMU U3 ma-
KUX MEeXAHU3MO8 AGIAIOMCS YnompebaeHue 21a2oi1a Kak 0e3aKmaHmuoz2o, U 66edeHue 6
CMpPYKmMypy RPeonodtceHusi abcmpakmHioz2o ncesoo-aKkmanma.

Kniouegvie cnosa: uodeonocema, enazon, axmawnm.
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